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CONTENT — INDHOLD — INHALT — CONTENU — CONTENIDO

2 x Tabletop
connectors

2 x Tabletop
halves

2 x Power Units 
with locking ring

2 x Starter Cables

Tabletop Screws

(A)
48 pcs

M8 x 16mm

4 x Support 
Profiles

2 x Support Profile
Bracket

(C)
8pcs

M6 x 8mm

(B)
8pcs

M5 x 6mm

Support Profile 
Mounting screws

Mounting Screws
4 x 15 Pozi pan 
head screws

(C)
6pcs

4 x 15mm
2 x Conference 

Table Base

1

395cm Tabletop Length 

460cm Tabletop Length  

1730mm

2380mm

ASSEMBLY INSTRUCTION — SAMLEMANUAL — MONTAGEANLEITUNG
INSTRUCTIONS DE MONTAGE — INSTRUCCIONES DE MONTAJE



2

3

Place the bases on their sides and carefully run the power cables through from 
the bottom. Leave a small length of cable sticking out the top of the base.  

Ensure there is enough length in the cable to reach the desired outlet.
Max Cable Length from base exit = 1.4m

4 Fix the cable into the wire lock 
under the base by unscrewing
one screw. If too tight, loosen 
the opposite screw as well. 

Ensure the cable is fixed securely 
before turning the base over.   

US Variants Only: 
Due to the larger cable 
diameter, the black rubber 
cable protection can be 
removed, cable placed within 
and remounted to the base. 
�Secure the cable in the lock 
after placement.

The pre-mounted black rubber cable protection must always be fixed to the 
outer edge of the base. An extra one is included with the screws.



5 Connect the 2nd support profile 
to the bracket using the 4 remaining screws. 
Ensure the screws are fully tightened and secure. 

(C)
8pcs

M6 x 8mm

6

Place and screw the 
support profiles to the 
bases with the 8 screws 
provided. 

(B)
8x

M5 x 6mm

Carefully turn the bases over ensuring the cables do not get caught underneath.  

It is okay when the support profiles are connected to the bases 
that they are slightly angled upwards. 



7

Unscrew the locking rings 
from the power units. 

Fix the locking rings to the 
underside of the tabletops 

in the center with the screws 
provided.   

(C)
3pcs

4 x 15mm

8 Screw the power units to the locking rings in the tabletop until secure.



9 As 2 people lift the tabletop above the base, a third person should connect 
the cable from the base to the power unit mounted in the tabletop.

Ensure the locking clip on the female starter cable clicks into the opposite male 
plug. The connection must be secure. Ensure no cables are trapped or twisted. 

Place the tabletop carefully so the 4 x screw heads sit within the holes 
of the tabletop. �Dragging the tabletop will scratch the underside. 

The tabletop should sit flush on the support brackets with no airgaps. 

!



Secure the tabletop by placing a few
 tabletop screws. Do not over tighten.

10

(A)
2/5x

M8 x 16mm

Tabletop Screws

11

11.1
Place the round fitting into 
the circular cutout under the 
table so the arrow and larger 
hole are are facing in the same 
direction and towards the 
center of the tabletop.

Tabletop Connectors



11.2

Place one of the metal dowel pins through 
the tabletop into the round fitting. Use the 
key provided to tighten the dowel pin. It 
should retract into the tabletop with each 
turn. Keep turning until tight and the pin 
head is flush with the tabletop edge. 

If stuck and unable to retract until flush, the 
round fitting may need to be adjusted and 
replaced in the tabletop or more force used. 

1

2

11.3

11.4

11.5

Connect the threaded pin to the dowel in 
the tabletop. Turn completely until tight. 

Connect the next dowel pin to 
the thread. Turn until tight. 



Unscrew the locking rings 
from the power units. 

Fix the locking rings to the 
underside of the tabletops 

in the center with the screws 
provided.   

(C)
3pcs

4 x 15mm

12 13 Screw the power units to the locking rings in the tabletop until secure.



14 15Place the other half of the tabletop onto the support 
profiles and push towards the pins at an angle.

Do not completely push the tabletop together but enough 
so the dowel pins are slightly within the tabletop.

Keep the table elevated while the 
connector fittings are added. 

Connect the cable from the base to the power unit mounted in the tabletop.

Ensure the locking clip on the female starter cable clicks into the opposite
male plug. The connection must be secure. Ensure no cables are trapped or twisted. 

Place the round fittings into the circular cutout under the table so the arrow and larger 
holes are are facing in the same direction and towards the pin on the opposite side. 



16 17Now push the tabletop half together so they are as close as possible. Check to make 
sure any excess cable is within the base and not blocking the tabletop connection. 
Keep the tabletop half slightly elevated in the opposite end. 

Simultaneously tighten the 2 round fittings on the 2nd half of the tabletop. 
The tabletop should slowly tighten together. 

Place the remaining 
screws into the tabletop. 

Tabletop Screws

(A)
2/5x

M8 x 16mm

(A)
M8 x 16mm



EN	 Metal Surfaces: Clean with a moist micro fibre cloth to avoid scratching the 
	 high gloss paint. If necessary use a small amount of mild dish soap on the cloth.
 
	 Electrical Parts: Turn off electricity, before any cleaning. Clean with dry cloth near 

electrical parts
 
	 Laminate & Linoleum: Clean the table with a damp cloth. If necessary, only use a 

mild detergent or washing-up liquid, and not concentrate. Always wipe with a dry 
cloth afterward. Liquid, grease, etc., should be removed immediately to minimize 
the risk of stains and marks. For linoleum versions, linoleum care is recommended 
for optimal saturation of the natural material 2-3 times a year. It is recommended 

	 to clean linoleum versions with a damp cloth and a pH-neutral cleaner and wipe 
	 dry to remove any residues.

 	 The product should not be exposed to excessive humidity, heat, or direct sunlight. 
Avoid placing the table in the immediate distance of a heat source. Do not place 

	 hot or wet objects directly on the table, as they can leave a mark on the tabletop. 
Metal objects can leave a mark if left on the table for a longer period of time. Any 
spill should immediately be removed to avoid discolouring. Clean the table top 

	 often and carefully with a soft and dry cloth following the wood’s grain patterns. 
 
	 *Muuto recommends that you contact your local hardware store to get advice 
	 on tabletop oils for indoor use.

DK 	 Metaloverflader: Rengør med en fugtig mikrofiberklud for at undgå at ridse højglans-
malingen. Brug om nødvendigt en lille mængde mildt opvaskemiddel på kluden.

	 Elektriske dele: Afbryd elektricitet, rengør med tør klud.

	 Laminat & linoleum: Rengør bordet med en fugtig klud. Brug om nødvendigt et 
mildt rengøringsmiddel eller opvaskemiddel og ikke koncentrat. Tør altid efter med 
en tør klud. Væske, fedt osv. bør fjernes med det samme for at minimere risikoen 
for pletter og mærker. For linoleumversioner anbefales linoleumpleje for optimal 
mætning af det naturlige materiale 2-3 gange om året. Det anbefales at rengøre li-
noleumversioner med en fugtig klud og et pH-neutral rengøringsmiddel og derefter 
tørre af for at fjerne eventuelle rester.

	 Aftør bordpladen ofte og omhyggeligt med en blød og tør klud ved at følge træets 
åreretning. Træet bør ikke udsættes for høj luftfugtighed, varme og direkte sollys. 
Undgå at placere bordet i umiddelbar nærhed af en varmekilde. Sæt ikke varme 

	 eller våde genstande direkte på bordet, da de kan efterlade et mærke på bordplad-
en. Metalgenstande kan efterlade et mærke, hvis de sættes på bordet i længere 

	 tid. Alt spild skal straks fjernes for at undgå misfarvning. 

	 *Muuto anbefaler, at du kontakter dit lokale byggemarked for at få rådgivning 
	 om bordpladeolier til indendørs brug.

DE 	 Metalloberflächen: Reinigen Sie mit einem feuchten Mikrofasertuch, um Kratzer auf 
dem Hochglanzlack zu vermeiden. Verwenden Sie bei Bedarf eine kleine Menge 
mildes Spülmittel auf dem Tuch.

	 Elektrische Teile: Strom abschalten, mit einem trockenen tuch reinigen.

	 Laminat & Linoleum: Reinigen Sie den Tisch mit einem feuchten Tuch. Bei Bedarf 
verwenden Sie nur ein mildes Reinigungsmittel oder Spülmittel, und kein Konzentrat. 
Wischen Sie anschließend immer mit einem trockenen Tuch nach. Flüssigkeiten, Fett 
usw. sollten sofort entfernt werden, um das Risiko von Flecken und Rückständen zu 
minimieren. Für Linoleum-Versionen wird eine spezielle Linoleum-Pflege empfohlen, um 
das natürliche Material 2-3 Mal im Jahr optimal zu sättigen. Es wird empfohlen, Lino-
leum-Versionen mit einem feuchten Tuch und einem pH-neutralen Reiniger zu reinigen 
und trocken zu wischen, um Rückstände zu entfernen.

CLEANING — RENGØRING — REINIGUNG — NETTOYAGE — LIMPIEZA

	 Die Tischplatte häufig und sorgfältig mit einem weichen und trockenen Tuch entlang 
der Maserung reinigen. Das Produkt darf nicht übermäßiger Feuchtigkeit, Hitze oder 
direktem Sonnenlicht ausgesetzt ein. Bitte vermeiden, den Tisch in unmittelbarer Nähe 
einer Wärmequelle aufzustellen. Keine heißen oder nassen Gegenstände direkt auf 
den Tisch stellen, da sie Spuren auf der Tischplatte hinterlassen können. Metallgegen-
stände können Spuren hinterlassen, wenn sie längere Zeit auf dem Tisch liegen. Ver-
schüttete Flüssigkeiten sollten sofort entfernt werden, um Verfärbungen zu vermeiden. 

	 *Muuto empfiehlt, dass Sie sich an Ihren örtlichen Baumarkt wenden, um Ratschläge 
zu Tischplattenölen für den Innenbereich zu erhalten.

FR 	 Surfaces métalliques : Nettoyez avec un chiffon en microfibre humide pour éviter 
de rayer la peinture brillante. Si nécessaire, utilisez une petite quantité de savon à 
vaisselle doux sur le chiffon.

	 Pièces électriques: Eteindre l’éctricité, nettoyer avec un chiffon humide.

	 Stratifié & linoléum: Nettoyez la table avec un chiffon humide. Si nécessaire, utilisez 
uniquement un détergent doux ou du liquide vaisselle, mais pas de produit con-
centré. Séchez toujours avec un chiffon sec par la suite. Les liquides et les graisses 
doivent être essuyés immédiatement pour éviter les taches et les marques. Pour les 
versions en linoléum, il est conseillé d’utiliser un soin spécifique pour le linoléum afin 
d’obtenir une saturation optimale du matériau naturel 2 à 3 fois par an. Nettoyez les 
versions en linoléum avec un chiffon humide et un nettoyant pH neutre, puis essuyez 
pour éliminer les résidus.

	 Il convient de nettoyer régulièrement le plateau en utilisant un chiffon doux et sec 
en suivant le grain du bois. La table ne doit pas être exposée à une atmosphère trop 
humide, trop chaude ou à la lumière directe du soleil. Éviter de placer la table à prox-
imité d’une source de chaleur. Ne pas poser d’objets chauds ou humides directement 
sur la table car ils peuvent laisser une marque sur le plateau. Les objets métalliques 
peuvent laisser une marque s’ils restent sur la table pendant une longue période. 
Toute substance renversée doit être immédiatement nettoyée pour éviter toute dé-
coloration. Nettoyer régulièrement et soigneusement le plateau de la table avec un 
chiffon doux et sec en suivant les veines du bois. 

	
	 *Muuto recommande de contacter votre quincaillerie locale pour obtenir des conseils 

sur les huiles pour plateau de table destinées à une utilisation en intérieur.

ES 	 Superficies metálicas: Limpie con un paño de microfibra húmedo para evitar rayar 
la pintura de alto brillo. Si es necesario, use una pequeña cantidad de jabón para 
platos suave en el paño.

	 Partes eléctricas: Apague la electricidad, limpie con un paño seco.

	 Laminado y linóleo: Limpie la mesa con un paño húmedo. Si es necesario, use un 
detergente suave o líquido lavaplatos no concentrado. Seque siempre con un paño 
seco después. Los líquidos, grasas, etc., deben eliminarse de inmediato para mini-
mizar el riesgo de manchas y marcas. Para las versiones de linóleo, se recomienda 
el cuidado del linóleo 2-3 veces al año para una saturación óptima del material 
natural. Se recomienda limpiar las versiones de linóleo con un paño húmedo y un 
limpiador de pH neutro y después secar para eliminar los residuos.

	
	 Limpie el tablero de la mesa con frecuencia y con cuidado con un paño suave y seco 

siguiendo los patrones de vetas de la madera. El producto no debe exponerse a la 
humedad excesiva, al calor ni a la luz solar directa. Evite colocar la mesa cerca de 
fuentes de calor. No ponga objetos calientes ni mojados directamente sobre la mesa, 
puede dejar marcas en el tablero. Si deja objetos de metal sobre la mesa durante un 
tiempo prolongado, puede manchar la superficie. Si se derrama algo sobre la mesa, 
límpielo de inmediato para evitar la decoloración. Limpie el tablero de la mesa con 
frecuencia y con cuidado con un paño suave y seco siguiendo los patrones de vetas 
de la madera. 

	 *Muuto recomienda que contacte a su ferretería local para obtener asesoramiento 
sobre aceites para mesas de interior.
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